
E124000Y	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 6/2013

INSTALLATION AND OPERATION INSTRUCTIONS
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1-800-288-4002	
www.jacuzzi.com

SHOWER BASES
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Specifications

Neo-Angle

A

E

F

H

G

B

C

D

Rectangular

B

C

D

A*

Threshold Side

Square

B

C

D

A*

Threshold Side

*Add	1/8	inch	for	rough-in	dimensions

	 PRODUCT

NO.

MODEL

NAME

DIMENSIONS PRODUCT

WEIGHTA B C D E F G H

SQUARE S344000 3636S 36 36 17.50 18.00 - - - - 24	lb
S364000 4848S 48 48 23.25 24.00 - - - - 43	lb
S348000 4242S 42 42 20.25 21.00 - - - - 34	lb

RECTANGULAR S356000 4834S 48 34 16.50 24.00 - - - - 30	lb
S368000 6036S 60 36 17.50 30.00 - - - - 43	lb
T366000 4248S 42 48 23.25 21.00 - - - - 38	lb
T362000 4236S 42 36 17.50 21.00 - - - - 28	lb
T370000 6042S 60 42 20.25 30.00 - - - - 50	lb
T354000 3642S 36 42 20.25 18.00 - - - - 28	lb
T374000 4832S 48 32 15.00 24.00 - - - - 29	lb
T232000 4234S 42 34 16.50 21.00 - - - - 27	lb
T228000 6034S 60 34 16.50 30.00 - - - - 39	lb

NEO-ANGLE T358000 3838N 38 38 14.50 14.50 17.38 29.00 17.38 39.00 23	lb
S352000 4242N 42 42 16.06 16.06 21.50 29.00 21.50 45.00 29	lb
S360000 4848N 48 48 16.25 16.25 27.50 29.00 27.50 53.00 39	lb

Product specifications are subject to change without notice.

NOTE:	This	is	a	professional	grade	product.	A	knowledge	of	construction	techniques,	plumbing	and	electrical	installation	
according	to	codes	are	required	for	proper	installation	and	user	satisfaction.	We	recommend	that	a	licensed	contractor	perform	
the	instalaltion	of	all	Jacuzzi®	Luxury	Bath	products.	Our	warranty	does	not	cover	improper	installation	related	problems.
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Installation Instructions
	 The	shower	base	does	not	include	a	shower	drain,	required	to	complete	installation.	Remove	the	shower	base	from	the		
	 carton.	Do	not	destroy	the	shipping	carton	until	after	satisfactory	inspection	of	the	product.	Should	initial	inspection		 	
	 reveal	any	damage	or	defect	in	the	shower	finish,	do	not	install	the	shower	base.	Jacuzzi®	Luxury	Bath’s	responsibility		
	 for	shipping	damage	ceases	upon	delivery	of	the	product	in	good	order	to	the	carrier.	Refer	any	claims	of	damage	to	the		
	 carrier.	Any	damage	or	defect	claimed	after	installation	is	excluded	from	the	warranty.	Jacuzzi®	is	not	responsible	for	any		
	 defect	or	damage	that	could	have	been	discovered,	repaired,	or	avoided	by	following	this	inspection	and	testing	procedure.

	 Plan	the	installation	in	relation	to	the	finished	wall	surfaces.	Take	into	account	the	dimensions	of	both	the	shower	base	and		
	 the	door	enclosure.	Install	the	optional	trim	parts	after	all	other	installation	is	completed.	

	 Provide	a	minimum	5	x	5”	opening	in	the	subfloor.	The	opening	should	be	located	on	the	center	lines	(				)	of	the	base	drain		
	 hole,	see	Product	Chart.	The	opening	is	to	acommodate	a	2”	waste	pipe.	The	waste	pipe	should	be	1/4	to	1/2”	above	the		
	 surface	of	the	subfloor,	see	Figure	1.	If	the	subfloor	is	level,	no	other	preparation	is	necessary.	Proceed	to	install	the	base.		
	 If	the	subfloor	is	not	level,	level	the	shower	base	by	spreading	a	floor-leveling	compund,	mortar,	plaster,	or	minimal			 	
	 expansion	structural	foam	with	a	density	of	5	pounds	per	cubic	foot	(lb/ft³)	minimum.

NOTE:	The	compound	must	make	contact	with	the	entire	bottom	surface	of	the	base	feet.	The	base	is	not	to	be	supported	by	the	
base	flange.	Both	sides	of	a	joint	or	splice	of	sub-floor	should	be	level	to	each	other.	

	 	 Position	and	install	the	base	over	the	drain,	see	Figure	2.	With	the	drain	fitting	passing	over	the	center	of	the	drain	pipe,		
	 lower	the	shower	base	carefully	into	place.	Push	down	firmly	until	the	base	is	in	place.	Check	the	level	of	the	base	in	two		
	 directions.	A	1/4”	high	shim	is	necessary	at	the	back	of	the	base	for	front-to-back	leveling,	see	Figure	3.

Neo-Angle Square or Rectangular

Figure 1. Preliminary Rough-in (See Product Chart for drain location)

2” Waste 
pipe

*7” from subfloor to top of blocking

2 x 4” Blocking

90o
*7”

90o 90o

90o

5 x 5” Opening
(Max)

90o90o

*7”

2 x 4” Blocking

5 x 5” Opening
(Max)

2” Waste 
pipe

*7” from subfloor to top of blocking

Spread mortar or leveling compound evenly over 
the entire area. Lift and lower the base over the 
center of the drain pipe and set it into place. Figure 2

1/4”-high shimFlange Level
Top of threshold: Use 
100% Silicone under tile or
other wall finish material.

Front of base*Height variation from 5-3/4 to 6”

*6”

Figure 3. Front-to-back leveling
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	 	 Attach	the	shower	base	flange	to	the	stud	wall	and	blocking	with	the	stainless-steel	screws	provided.	Use	a	minimum	of	three		
	 screws	per	flange	section,	see	Figure	4.	If	there	is	a	gap	between	the	base	flange	and	the	stud	or	blocking,	a	shim	must	be		
	 used	to	prevent	distortion	or	cracking	of	the	flange.	

 Use	the	stainless-steel	screws	provided.	

 If	there	is	any	gap	between	the	base	flange	and	stud	or	blocking,	shims	must	be	used.

	 	 Tighten	the	drain	as	directed	by	the	instructions	that	came	with	the	drain	kit.	After	the	drain	is	fully	installed,	test	for	proper		
	 drainage.	

 If	the	shower	base	does	not	drain	properly,	correct	this	condition	before	proceeding	with	the	installation.			
	 Watertight	installation	is	the	installer’s	responsibility,	as	drain	leakage	is	excluded	from	the	Warranty.	Jacuzzi®	is	
not	responsible	for	reinstallation	costs.	

	 	 Replace	the	strainer,	if	your	drain	kit	came	with	one,	and	tape	over	the	drain		
	 hole	to	prevent	finishing	material	from	entering	the	drain.	Place	a		 	 	
	 cement	board	or	equivalent	on	top	of	the	shower	base	flange	and		 	 	
	 secure	to	studwall,	see	Figure	5.

	 	 Apply	tile,	or	other	finishing	material,	leaving	a	1/8”	gap	between	the		 	
	 finishing		material	and	the	flange	lip	of	the	shower	base.	Seal	this	gap	with		
	 a	silicone	sealant.	Leave	a	minimum	1/4”	weep	hole	at	the	back	and	front		
	 corners	of	the	shower	base,	see	Figures	6	and	7.	Add	100%	silicone	under	the	tile	and	backer	board	on	top	of	the	dam	only		
	 (see	Figures	3	and	6).	Refer	to	local	building	codes	for	proper	finishing	or	other	trades.

		CAUTION

IMPORTANT

Installation Instructions

		CAUTION

5

Figure 4

INCORRECT INCORRECT CORRECT

Blocking

Base flange

Use screws 
provided

Gap

Stud

Blocking

Base flange

Use screws 
provided

Láminilla de 
nivelación

Stud

Blocking

Base flange

Use screws 
provided

Stud

Láminilla de 
nivelación

Figure 5

Cement board

Blocking

Silicone sealant

1/4” Min Weep Hole
Leave drain valley clear 
of silicone

Figure 6

100% Silicone under
tile on top of dam sealing
the front perimeter from any 
possible water passage.

1/8” Gap

Tile
Cement 
board

Tile 
adhesive

Blocking

1/4” Min Weep HoleSilicone sealant Figure 7

		CAUTION
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7
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Installation Procedures
		 The	weep	holes	are	necessary	to	allow	drainage																																																																															
	 from	leakage	through	an	unsealed	tiled	grout.	

	 Filling	the	area	marked,	Do	Not	Fill,	will	prevent	moisture		 	
	 from	draining	back	to	the	base	through	the	weep	holes,	see		 	
	 Figure	8.	Such	moisture	is	due	to	leakage	through	the	tile		 	
	 grout.	Sealing	the	tile	grout	will	prevent	this	leakage.	

		CAUTION

Shim (If 
necessary)

Silicone sealant

Cement board

Blocking

Tile

STUD

Grout

DO NOT FILL

Figure 8

9

Clean Up After Installation

•	 The	acrylic	finish	will	give	long-lasting	beauty	when	properly	maintained.	To	avoid	dulling	and	scratching	of		the	finish,	never		
	 use	abrasive	cleaners	or	harsh	chemicals.	A	mild	liquid	detergent	and	warm	water	will	clean	soiled	surfaces.	

•	 Remove	spilled	plaster	with	a	wood	or	plastic	edge.	Metal	tools	will	scratch	the	surface.	Spots	left	by	plaster	or	grout	can	be		
	 removed	if	lightly	rubbed	with	a	mild	detergent	and	a	damp	cloth	or	sponge.	

•	 Minor	scratches	that	do	not	penetrate	the	color	finish	can	be	removed	by	lightly	sanding	the	surface	with	a	600-grit,																
	 wet-dry	sandpaper.	To	restore	the	glossy	finish,	use	a	special	compound	like	Meguiar’s	No.	10	Mirror	Glaze.	If	it	is	not		 	
	 available,	use	an	automotive	rubbing	compound	followed	by	an	application	of	automotive	paste	wax.	

•	 Major	scratches	and	gouges	that	penetrate	the	acrylic	surface	may	require	refinishing.	Ask	your	Jacuzzi®	Luxury	Bath		 	
	 dealer	for	special	instructions.

Rough-In Dimension Chart (Neo-Angle Only)

*C	represents	the	dimension	from	the	stud	wall	to	the	face	
of	the	finishing	materials	used	in	the	shower	construction.	
If	Jacuzzi®	Luxury	Bath	surround	walls	are	used,	subtract	
1-3/8"	from	dimension	A	to	arrive	at	glass	enclosure	
dimensions.		If	other	materials	are	used,	subtract	their	
thickness	from	dimension	A.
	
FOR SQUARE & RECTANGULAR SHOWER BASES:		If	
Jacuzzi®	Luxury	Bath	surround	walls	are	used,	subtract	
1-3/8"	from	stud	wall	of	each	end	to	arrive	at	glass	enclosure	
dimensions (see	front	page	illustration	and	chart).		If	other	
materials	are	used,	subtract	their	thickness	from	stud	wall	of	
each	end.

Model A B C
3838N 16-3/4" 28" 1-3/8"
4242N 20-3/4" 27-3/8" 1-3/8"
4848N 26-3/4" 27-1/2" 1-3/8"

*C

*C

A

B

A

of Threshold

Specifications Subject To Change Without Notice

Jacuzzi®	Luxury	Bath	has	obtained	applicable	code	(standards)	listings	generally	available	on	a	national	basis	for	products	of	this	
type.		It	is	the	responsibility	of	the	installer/owner	to	determine	specific	local	code	compliance	prior	to	installation	of	the	product.	
Jacuzzi®	Luxury	Bath	makes	no	representation	or	warranty	regarding,	and	will	not	be	responsible	for	any	code	compliance.

Determine Glass Enclosure Dimensions
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Jacuzzi® Luxury Bath Limited Warranty
Shower System Product

WARRANTY COVERAGE
Jacuzzi	Luxury	Bath	(the	“Company”)	offers	the	following	express	limited	warranty	to	the	original	purchaser	of	any	Jacuzzi	Luxury	Bath	Shower	
System	product	(“unit”)	who	purchases	the	product	for	personal	or	single	family	use	(“user”).	The	Company	will	repair	or	replace,	at	its	option,	the	
unit	or	its	equipment	in	accordance	with	the	following	terms	and	conditions.	Units	in	commercial	use	are	excluded	from	any	warranty	coverage	
whatsoever.

ONE YEAR LIMITED WARRANTY ON SHOWER SYSTEM
Our	limited	warranty	on	Shower	System	products	is	for	one	(1)	year.	Our	warranty	covers	the	unit	and	factory-installed	components	(e.g.,	pump,	
motor)	against	defects	in	material	or	workmanship.	Warranty	coverage	begins	on	the	date	the	unit	was	originally	purchased	by	the	user.

NINETY DAY (PARTS ONLY) LIMITED WARRANTY ON OPTIONS AND ACCESSORIES
Our	limited	warranty	on	options	and	accessories	manufactured	by	the	Company	is	for	ninety	(90)	days	for	parts	only.	Our	warranty	covers	options	
and	accessories	manufactured	by	the	Company	(e.g.,	fill	spout	kits,	trim	kits,	skirts)	against	defects	in	material	or	workmanship.	Warranty	coverage	
begins	on	the	date	the	option	or	accessory	was	originally	purchased	by	the	user.

WARRANTY LIMITATIONS
Our	limited	warranty	does	not	cover	defects,	damage,	or	failure	caused	by	the	common	carrier,	installer,	user,	or	other	person,	or	resulting	from,	
without	limitation,	any	of	the	following:	careless	handling	(lifting	unit	by	plumbing,	abrading	finish,	etc.);	modification	of	any	type	for	any	reason	
(including	modification	to	meet	local	codes);	improper	installation	(including	installation	not	in	accordance	with	instructions	and	specifications	
provided	with	the	unit);	connections	supplied	by	the	installer	of	the	equipment;	improper	voltage	supply	or	unauthorized	electrical	modification;	
misuse;	incorrect	operation,	or	lack	of	proper	routine	maintenance;	operation	of	the	unit	without	specified	minimum	amount	of	water	or	at	
inappropriate	water	temperature;	use	of	abrasive	or	improper	cleaners;	or	acts	of	God,	such	as	lightning,	floods,	earthquakes,	etc.
In	addition,	THE	COMPANY	WILL	NOT	BE	RESPONSIBLE	FOR	INCIDENTAL	OR	CONSEQUENTIAL	DAMAGES	or	losses	arising	from	any	
cause	(e.g.,	water	damage	to	carpet,	ceiling,	loss	of	use,	etc.)	including	its	own	negligence;	damages	to,	respecting,	or	resulting	from:	plated	parts	
when	chemicals	are	used	in	the	unit;	optional	equipment	not	manufactured	by	the	Company	but	supplied	by	Dealer,	installer	or	the	Company;	the	
unit's	prior	usage	as	an	operational	display;	or	defects	that	should	have	been	discovered	before	installation.	This	limited	warranty	does	not	include:	
labor,	transportation,	or	other	costs	incurred	in	the	removal	and/or	reinstallation	of	the	original	unit	and/or	installation	of	a	replacement	unit;	any	
costs	relating	to	obtaining	access	for	repair;	or	loss	of	use	damage,	including	loss	of	sales,	profit	or	business	advantage	of	any	kind	under	any	
circumstances.	Units	in	commercial	use	are	excluded	from	any	warranty	coverage	whatsoever.
Warranty	coverage	is	provided	only	in	the	United	States	of	America	and	Canada.

EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES
IMPLIED	WARRANTIES	OF	MERCHANTABILITY	AND	FITNESS	FOR	A	PARTICULAR	PURPOSE	ARE	DISCLAIMED	ALTOGETHER	OR	TO	THE	
FULL	EXTENT	ALLOWED	BY	LAW.
NOTICE:	This	warranty	gives	you	specific	legal	rights,	and	you	may	also	have	other	rights	which	vary	from	state	to	state.	There	are	no	warranties	
applicable	to	Jacuzzi	Luxury	Bath	products	except	as	expressly	stated	herein	or	as	implied	by	applicable	state	and	federal	laws.	The	Company	will	
not	be	responsible	for	any	statements	or	representations	made	in	any	form	that	go	beyond,	are	broader	than	or	are	inconsistent	with	any	authorized	
literature	or	specifications	furnished	by	the	Company.
Some	states	do	not	allow	limitations	on	how	long	an	implied	warranty	lasts,	or	the	exclusion	or	limitation	of	incidental	or	consequential	damages,	so	
the	above	limitations	and	exclusions	may	not	apply	to	you.

RETURN OF WARRANTY CARD
The	attached	pre-addressed	Warranty	Registration	Card	MUST	be	filled	out	by	the	purchaser	within	thirty	(30)	days	from	purchase	and	mailed	to	
Jacuzzi	Luxury	Bath	in	order	for	this	warranty	to	become	effective.

Jacuzzi®	Luxury	Bath	Shower	Base
E124000Y,	June	2013

Jacuzzi© Luxury Bath
14525 Monte Vista Avenue
Chino, California 91710



RESPONSIBILITIES OF OTHERS
Inspecting	the	unit	prior	to	installation	is	the	responsibility	of	the	installer	or	building	contractor	who	acts	on	behalf	of	the	user.	They	are	responsible	
for	ensuring	the	unit	is	free	of	defect	or	damage.	Notices	are	placed	on	and	in	the	unit	and	on	the	shipping	carton	advising	the	installer	of	this	
responsibility.	In	the	event	of	a	problem,	the	unit	must	not	be	installed.	The	Company	is	not	responsible	for	failures	or	damage	that	could	have	been	
discovered,	repaired,	or	avoided	by	proper	inspection	and	testing	prior	to	installation.
Damage	occurring	in	transit	is	the	responsibility	of	the	carrier.	The	user	or	installer	MUST	open	the	crates	and	inspect	the	unit	for	damage	when	it	
is	delivered.	If	damage	is	discovered,	it	must	be	reported	immediately	to	the	seller	and	the	carrier	in	writing,	and	an	inspection	requested.	Failure	of	
the	carrier	to	respond	should	be	reported	to	the	seller	and	the	carrier.	Your	freight	claims	should	be	filed	promptly	thereafter.
It	is	the	responsibility	of	the	installer,	building	contractor,	or	user	to	provide	access	for	service.	The	Company	is	not	responsible	for	any	costs	
relating	to	obtaining	access	for	repair.	The	user	shall	bear	such	costs	and,	if	appropriate,	must	seek	recovery	from	the	installer.
Damage	occurring	to	the	unit	during	installation	is	the	responsibility	of	the	installer	and/or	building	contractor	and	damage	occurring	thereafter	is	the	
responsibility	of	the	user.
Failure	of	any	optional	equipment	is	the	sole	responsibility	of	the	equipment	manufacturer.	(Options	and	accessories	manufactured	by	the	Company	
are	warranted	for	ninety	(90)	days	from	the	original	date	of	purchase	for	parts	only.)
The	Distributor	or	Dealer	is	responsible	for	knowing	local	code	requirements	and	notifying	the	installing	contractor	and/or	user	of	these	
requirements	at	the	time	of	purchase.	The	Company	is	not	responsible	for	costs	to	modify	any	product	to	obtain	any	code	approval,	such	as	city,	
county,	or	state	building	codes	in	U.S.A.	or	municipal	or	provincial	codes	in	Canada.

WARRANTY SERVICE
For	the	customer's	benefit,	the	Company	maintains	a	list	of	independent	service	personnel	to	perform	required	warranty	service	repairs.	Such	firms	
are	not	agents	or	representatives	of	the	Company	and	cannot	bind	the	Company	by	words	or	conduct.
The	Company	will	provide	the	warranty	service	described	above	when	the	following	conditions	have	been	met:	the	failure	is	of	the	nature	or	type	
covered	by	the	warranty;	the	user	has	informed	an	Authorized	Jacuzzi	Luxury	Bath	Service	Agent	or	Warranty	Service	Department	Representative	
of	the	nature	of	the	problem	during	the	warranty	period;	conclusive	evidence	(e.g.,	proof	of	purchase	or	installation)	is	provided	to	the	foregoing	
by	the	user	proving	that	the	failure	occurred	or	was	discovered	within	the	warranty	period;	an	authorized	independent	service	person	or	Company	
representative	has	been	permitted	to	inspect	the	unit	during	regular	business	hours	within	a	reasonable	time	after	the	problem	was	reported	by	the	
user.
In	order	to	obtain	warranty	service,	consult	your	local	telephone	book	for	the	location	of	the	nearest	Jacuzzi	Luxury	Bath	Authorized	Service	Agent.	
Describe	the	problem	and	the	Authorized	Service	Agent	will	inspect	the	unit	and	provide	the	required	warranty	service.
If	you	are	unable	to	contact	a	Jacuzzi	Luxury	Bath	Authorized	Service	Agent,	call	or	write:

Jacuzzi® Luxury Bath

14525	Monte	Vista	Avenue

Chino,	California,	91710
	Call:	800-288-4002

To	obtain	warranty	replacement	for	factory-installed	components	or	Company	supplied	options	and	accessories	
manufactured	and	supplied	by	the	Company,	call	or	write	the	above.	Provide	a	description	of	the	problem	and	
proof	of	purchase.	You	will	be	instructed	how	to	obtain	replacements	and	where	to	return,	at	your	expense,	the	
failed	component(s),	option(s),	or	accessory(ies).	
All	replacement	parts,	equipment,	and	repairs	shall	assume	the	remaining	warranty	period	of	the	part(s)	replaced.
The	Company's	warranty	obligation	shall	be	discharged	upon	tender	of	replacement	or	repair.	The	customer's	
refusal	to	accept	the	tender	terminates	the	Company's	warranty	obligation.
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P
urchaser's	A

ddress	________________________________________
	

C
ity		_____________________________

S
tate		______

Zip	_________
D
ate	of	P

urchase	___________________________________________
	

M
odel	N

am
e		______________________________________________

S
erial	N

um
ber		_____________________________________________

D
ealer's	N

am
e	_____________________________________________

D
ealer's	A

ddress	___________________________________________
1.	

H
ow

	did	you	first	hear	about	this	Jacuzzi®
	product?

	
(				)	A

dvertisem
ent						(				)	A

rticle	in	M
agazine/N

ew
spaper

	
(				)	Visited	D

ealer/P
lum

bing	S
upplier						(				)	Yellow

	P
ages

	
(				)	B

uilder/P
lum

ber/R
em

odeler						(				)	D
ecorator/A

rchitect
	

(				)	Visited	R
etailer/H

om
e	C

enter	S
tore

	
(				)	W

ord	of	M
outh	.	.	.	Friend/R

elative/A
cquaintance

	
(				)	O

ther	(P
lease	D

escribe)	________________________________
2.	

W
ho	first	gave	you	specific	inform

ation	about	this	product	(specifications,	
prices,	etc.)?

	
(				)	D

ealer/P
lum

bing	S
upplier						(				)	B

uilder						(				)	R
em

odeler
	

(				)	P
lum

bing	C
ontractor						(				)	R

etailer/H
om

e	C
enter	S

tore
	

(				)	D
ecorator/A

rchitect						(				)	A
lready	Installed

3.	
W
hat	w

as	the	m
ain	reason	for	purchase?

	
(				)	S

tyling						(				)	W
arranty	S

ervice						(				)	P
roduct	Features

	
(				)	B

rand	N
am

e						(				)	P
rice						(				)	H

ydrotherapy		
	

(				)	H
om

e	R
esale	_______________________________________

	
(				)	O

ther		_____________________________________________
4.	

W
ho	finally	decided	w

hich	product	you	w
ould	buy?

	
(				)	S

elf						(				)	S
pouse						(				)	S

elf	and	S
pouse	Together

	
(				)	O

ther	Fam
ily	M

em
ber						(				)	D

esigner/A
rchitect

	
(				)	B

uilder/P
lum

ber/R
em

odeler						(				)	A
lready	Installed

5.	
W
ho	installed?						(				)	A

lready	installed/N
ew

	H
om

e
	

(				)	C
ontractor/P

lum
ber	w

hen	rem
odeling

	
(				)	S

elf/S
pouse	w

hen	rem
odeling

	
(				)	O

ther		_____________________________________________
6.	

W
hat	is	the	current	m

arket	value	of	this	property?
	

P
lease	estim

ate	$________________________________________
7.	

W
hat	is	the	age	of	the	head	of	the	household?	_____________

years
8.	

W
hat	other	m

anufacturers	did	you	consider?
	

(				)	E
ljer						(				)	Lasco					(				)	P

rice	P
fister						(				)	A

qua	G
lass

	
(				)	K

ohler						(				)	A
m
erican	S

tandard						(				)	S
terling

	
(				)	O

ther	(S
pecify)		______________________________________

9.	
H
ow

	long	did	you	shop	before	purchasing	unit?
	

(				)	1	day	
(				)	2	m

onths-6	m
onths

	
(				)	2-7	days	

(				)	6	m
onths-1year

	
(				)	1	w

eek-2	w
eeks	

(				)	1	year-2	years
	

(				)	2	w
eeks-4	w

eeks	
(				)	+2	years

	
(				)	1	m

onth-2	m
onths

10.	A
pproxim

ately	how
	long	have	you	lived	in	this	hom

e?____________
11.	P

lease	indicate,	approxim
ately,	the	total	annual	incom

e	of	your	
household.

	
(				)	U

p	to	$24,999																		(				)	$50,000	to	$74,999
	

(				)	$25,000	to	$29,999										(				)	$75,000	to	$99,999
	

(				)	$30,000	to	$39,999										(				)	$100,000	to	$149,999
	

(				)	$40,000	to	$49,999										(				)	$150,000	and	A
bove

12.	W
as	your	purchase	process?

	
(				)	Very	easy					(				)	E

asy						(				)	D
ifficult						(				)	Very	D

ifficult
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INSTRUCCIONES DE INSTALACION

Jacuzzi® Luxury Bath
14525	Monte	Vista	Avenue	

Chino,	CA	91710	
1-800-288-4002	
www.jacuzzi.com

BASE PARA DUCHA
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Fecha	de	compra

Comprado	a	

Instalado	por

Número	de	serie	

Número	de	modelo

   
 E

sp
an

õl

Contenido

NOTA 	 Complete	y	envíe	la	tarjeta	de	registro	de	producto	proveída	con	las	instruccions.	

	 	 	 Escriba	y	guarde	el	número	de	modelo	y	serie	de	su	unidad	abajo

Instalador:	Deje	este	manual	al	propietario.

Propietario:	Lea	este	manual	y	guárdelo	para	referencia.

Conserve estas instrucciones para uso futuro.

Installation	et	utilisation	

Série	Signature

Contenido . 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 10

Conserve	estas	instrucciones	para	uso	futuro	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 . 10

Especificaciones				 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 . 			11

Instrucciones	de	Instalación			 	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 . 			12

Limpieza	Después	de	la	Instalación			 	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 . 			14

Dimensiones	para	Preparación	de	Instalación	(Solo	Neo-Angular)			 	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 .	 . 			14

Garantía	Limitada. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 15
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Especificaciones

*Añada 1/8” en las dimensiones del bosquejo para la instalación.

Neo-Angular

A

E

F

H

G

B

C

D

Rectangular

B

C

D

A*

Lado Umbral

Cuadrado

B

C

D

A*

Lado Umbral

*Añada	1/8”	en	las	dimensiones	del	bosquejo	para	la	instalación.

	 Número	del	
Producto Modelo

Dimensiones Peso	del	
ProductoA B C D E F G H

Cuadrada S344000 3636S 36 36 17.50 18.00 - - - - 24	lb
S364000 4848S 48 48 23.25 24.00 - - - - 43	lb
S348000 4242S 42 42 20.25 21.00 - - - - 34	lb

Rectangular S356000 4834S 48 34 16.50 24.00 - - - - 30	lb
S368000 6036S 60 36 17.50 30.00 - - - - 43	lb
T366000 4248S 42 48 23.25 21.00 - - - - 38	lb
T362000 4236S 42 36 17.50 21.00 - - - - 28	lb
T370000 6042S 60 42 20.25 30.00 - - - - 50	lb
T354000 3642S 36 42 20.25 18.00 - - - - 28	lb
T374000 4832S 48 32 15.00 24.00 - - - - 29	lb
T232000 4234S 42 34 16.50 21.00 - - - - 27	lb
T228000 6034S 60 34 16.50 30.00 - - - - 39	lb

Neo-Angular T358000 3838N 38 38 14.50 14.50 17.38 29.00 17.38 39.00 23	lb
S352000 4242N 42 42 16.06 16.06 21.50 29.00 21.50 45.00 29	lb
S360000 4848N 48 48 16.25 16.25 27.50 29.00 27.50 53.00 39	lb

Las especificaciones del producto están sujetas a cambio sin previo aviso.                                                                                       

NOTA:		Este	es	un	producto	de	calidad	profesional.	Para	una	instalación	apropiada	y	la	satisfacción	del	usuario,	se	requiere	
de	un	conocimiento	de	acuerdo	a	los	códigos	en	las	técnicas	de	construcción,	plomería	y	eléctricidad.	Recomendamos	que	
un	contratista	licenciado	efectúe	la	instalación	de	todos	los	productos	de	Jacuzzi®	Luxury	Bath.	Nuestra	garantía	no	cubre	los	
problemas	que	resulten	de	una	instalación	inadecuada.	



Page	12	 www.jacuzzi.com	 Jacuzzi® Base para Ducha: Instalación y Operación	

   
Es

pa
nõ

l

Instrucciones de Instalación
	 La	base	para	ducha	no	incluye	el	desagüe,	que	se	requiere	para	completar	la	instalación.	Quite	la	base	de		
	 ducha	del	cartón.	No	destruya	el	cartón	de	empaque	hasta	que	la	inspección	sea	satisfactoria	del	producto.			
	 Si	la	inspección	inicial	muestra	cualquier	daño	o	defecto	en	el	superficie,	no	lo	installarle.	La	responsabilidad		
	 de	Jacuzzi®	Luxury	Bath	termina	con	la	entrega	del	producto	en	buena	condición	al	portador.	Dirigir	cualquier		
	 reclamación	de	daño	al	portador.	Cualquier	daño	o	defecto	de	reclamo	registrado	después	de	la	instalación		
	 es	excluido	de	la	garantía.	Jacuzzi®	no	es	responsable	de	ningún	daño	o	defecto	que	podría	haber	sido		 	
	 descubierto,	reparado,	o	evitado	siguiendo	la	inspección	y	prueba.	

	 Planear	la	instalación	en	relación	del	superficie	de	las	paredes	terminadas.	Tomar	en	cuenta	las	dimensiones			
	 de	ambos	base	y	recinto	de	la	puerta.	Instalar	las	partes	opcionales	después	de	que	toda	otra	instalación	es		
	 completa.	

	 Proporcionar	una	apertura	en	el	subsuelo,	mínimo	de	5	x	5”.	La	apertura	debe	ser	localizada	en	las	líneas		
	 de	centro	(				)	del	desagüe,	ver	la	Gráfica	de	Producto.	La	apertura	es	para	acommodar	un	tubo	de	deshecho		
	 de	2”.	El	tubo	debe	ser	1/4	a	1/2”	encima	de	la	superficie	del	subsuelo,	ver	la	Figura	1.	Si	el	subsuelo	está		
	 nivelado,	no	se	necesita	ninguna	preparación.	Seguir	a	instalar	la	base.	Si	el	subsuelo	no	está	nivelado,	poner		
	 un	compuesto	para	nivelar	el	suelo	como	mortero,	yeso,	o	espuma	expansiva	estructural	con	densidad	mínimo		
	 de	5	libras	por	pie	cúbico	(lb/ft3).	

NOTA:	El	compuesto	debe	hacer	contacto	con	toda	la	superficie	con	los	pies	del	base.	No	sostenga	la	base	por	los	
estremos	superiores	de	la	base.	Ambos	lados	de	la	unión	se	empalman	al	subsuelo	debería	ser	el	nivel	uno	del	otro.

	 	 Alinear	e	instalar	la	base	sobre	el	desagüe,	ver	la	Figura	2.	Con	la	parte	de	denaje	posicionado	sobre	el	centro	del	tubo,		
	 bajar	la	base	cuidadosamente	en	su	lugar.	Prescionarlo	firmemente	hasta	que	la	base	está	colocada.	Verificar	el	nivel	de	la		
	 base	de	dos	direcciones.	Una	láminilla	de	1/4”	es	necesario	atrás	de	la	base	de	frente	hacia	atrás,	ver	la	Figura	3.		

Neo-Angular Cuadrado o Rectangular

Figura 1. Preparación Preliminar del Area (Ver la Tabla de Productos (Tru-Level™)

*7” de la base a la superficie del bloque*7” de la base a la superficie del bloque

2 x 4”, Bloque

90o
*7”

90o 90o

90o

90o90o

*7”

5 x 5”, Abertura 
de (Máx)

2” Tubería 
de desague

2 x 4”, Bloque

2” Tubería 
de desague 5 x 5”, Abertura 

de (Máx)

Motero o yeso cubriendo a nivel el área entera. 
Levante y baje la base sobre el centro de la 
tubería de desagüe y colóquela en su lugar. Figura 2

Laminilla de nivelación de 1/4”Brida Nivelador

Frente de la base*Variación de altura de 5-3/4 a 6”

*6”

Figura 3. Nivelar de Frente Hacia Atras

Applique 100% silicon
debajo del umbral

1

2

3

4
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 No	levante	una	esquina	de	la	base	para	nivelarla.	Este	causará	la	pérdida	del	contacto	con		el	mortero.

	 Pegar	un	extremo	de	la	base	al	pared	de	pie	derecho	y	asegurala	con	con	los	tornillos	proveídos.	Utilizar	un	mínimo	de	tres		
	 tornillos	por	sección	del	frente,	ver	la	Figura	4.	Si	hay	espacio	libre	entre	la	brida	y	el	pie	derecho,	usar	una	láminilla	debe	ser		
	 usado	para	prevenir	la	deformación	o	agrietamiento	del	frente.

	 Utilizar	los	tornillos	de	acero	inoxidable	incluidos.	

 Si	hay	un	espacio	entre	el	extremo	de	la	base	y	el	pie	derecho	o	entramado,	hay	que	usar	láminilla.

	 Apretar	el	desagüe	según	las	instrucciones	que	viene	con	el	juego	de	equipo.	Al	installar	el	drenaje,	verificar	que	hay					
	 desagüe	apropiado.	

 Si	la	base	para	ducha	no	tiene	el	desagüe	adecuado,	corregirla	antes	de	proceder	con	la	instalación.													
	 Es	la	responsabilidad	del	Instalador	hacer	una	instalación	hermética.	La	fuga	de	agua	es	excluída	de	la	
Garantía.	Jacuzzi®	no	es	responsible	de	gastos	de	reinstalación.	

	 Sustituir	el	tamiz,	si	el	equipo	tiene.	Cubrir	la	apertura	del	drenaje		 	 	 	
	 con	cinta	para	que	no	entra	el	sucio	de	los	materiales	de	instalación.		 	 	 	
	 Colocar	un	pared	de	cemento	o	equivalente	encima	del	borde	de	la	base								 	 	
	 y	asegurarlo	al	entramado,	ver	Figura	5.

	 Aplicar	el	azulejo	u	otro	material	de	acabamiento,	dejando	un	espacio	de		 	 	
	 1/8”	entre	el	material	y	el	labio	de	la	brida	de	la	base.	Usar	silicona	para							 	 	
	 llenar	el	espacio.	Dejar	un	agujero	de	desagüe	de	1/4”	mínimo	en	las		 	 	 	
	 esquinas	de	frente	y	atrás	de	la	base,	ver	las	Figuras	6	y	7.	Aplique	100%	silicon			 	
	 debajo	del	azulejo	y	sobre	el	umbral	(ver	Figura	3	y	6).	Consulte	los	codigos	locales	para	el	acabado	adecuado	ú otros				
	 oficios.

		PRECAUCIÓN

IMPORTANTE

Instrucciones de Instalación

5

Figura 4

INCORRECTO INCORRECTO CORRECTO

Entramado EntramadoEntramado

Extremo de 
la base

Fija con tornillos 
proveídos

Láminilla de 
nivelación

Extremo de la base

Fija con tornillos 
proveídos

Extremo de 
la base

Fija con tornillos 
proveídos

Espacio libre

Pie derecho 
o montante

Pie derecho 
o montante

Láminilla de 
nivelación

Pie derecho 
o montante

Figura 5

Pared de cemento

Entramado

Sellador de silicona

Figura 6

1/4” Min Para
desague. No aplique
silicon.

100% Silicone sobre el
unbral solamente.

Azulejo Pared de 
cemento

Adhesivo 
para losa

Entramado

1/4” Mín, Agujero de desagüeSellador de silicona

1/8”, 
Espacio de

Figura 7

6

7

8

		PRECAUCIÓN

		PRECAUCIÓN
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Instrucciones de Instalación

		 Los	agujeros	de	desagüe	son	necesarios						
	 para	dirigir	cualquiera	fuga	de	aqua		 	
	 posible.	

	 Llenando	la	área	marcada,	Do	Not	Fill	(No	Llenarse),	va											
	 a	prevenir	el	agua	pasar	por	los	agujeros	de	desagüe,		 	
	 ver	Figura	8.	Tal	humedad	es	debido	a	la	salida			 	
	 por	la	lechada	de	azulejo.	Es	necesario	dirigir		 	 	
	 la	humedad	por	los	agujeros.	

	

Use laminillas 
de nivelación si 
es necesario

Sellador de 
silicona

Pared de 
cemento

Entramado

Azulejo

Pie 
derecho

Lechada

NO RELLENE

Figura 8

9

Limpieza Depués De La Instalación
•	 El	acabado	del	acrílico	no	perderá	en	buen	estado	dando	el	mantenimiento	adecuado.	Para	evitar	daños,	no	usar	jabones		
	 abrasivos	o	químicos	ásperos.	Un	detergente	líquido	suave	y	el	agua	caliente	limpiarán	superficies	manchadas.

•	 Quite	el	yeso	derramado	con	un	cuchillo	de	madera	o	plástico.	Los	instrumentos	metálicos	dañan	agresivamente	la		 	
	 superficie.	Las	manchas	dejados	por	yeso	o	lechada	se	quitan	con	detergente	suave	y	una	tela	o	esponja	húmeda	aplicado		
	 ligeramente.	

•	 Los	rasguños	menores	que	no	afectan	el	acabado	del	color	pueden	ser	removidos	ligeramente	con	un	papel	de	lija	de	600		
	 arenas,	mojado-seco.	Para	restaurar	el	fin	lustroso,	use	un	compuesto	especial	como	el	Meguiar’s	No.	10	Mirror	Glaze.	Si		
	 no	está	disponible,	use	un	compuesto	de	frotamiento	automotor	seguido	de	una	aplicación	de	la	cera	de	pasta	automotor.

•	 Rasguñas	mayores	y	marcas	que	afectan	la	superficie	acrílica	puede	requerir	un	reacabado.	Mejor	contactar	su	distriuidor		
	 Jacuzzi®	Luxury	Bath	para	instrucciones.	

		PRECAUCIÓN

Dimensiones para Preparación de Instalación (Solo Neo-Angular)

*C	representa	la	dimensión	desde	la	pared	de	montantes	hasta	
la	cara	de	los	materiales	de	acabado	usados	en	la	construcción	
de	la	ducha.	Si	se	usan	las	pardes	envolventes	de	Jacuzzi	
Luxury	Bath,	se	debe	substraer	1-3/8"	de	la	demensión	A	
para	obtener	la	dimensiones	de	la	envolvente	de	vidrio.		Si	se	
usan	otros	materiales,	se	debe	substraer	el	espesor	de	esos	
materiales	de	la	dimensión	A.

PARA BASES DE DUCHA CUADRADAS Y 
RECTANGULARES:		Si	se	usan	paredes	envolventes	de	
Jacuzzi®	Luxury	Bath,	se	debe	substraer	1-3/8"	de	la	distancia	
desde	la	pred	de	montantes	hasta	cada	extremo	para	obtener	
las	dimensiones	de	la	puerta	envolvente	de	vidrio	(vea	la	
ilustración	en	la	página	del	frente	y	el	cuadro).		Si	se	usan	otros	
materiales,	reste	sus	espesores	de	la	distancia	entre	la	pared	de	
montantes	y	cada	extremo.

Modelo A B C
3838N 16-3/4" 28" 1-3/8"
4242N 20-3/4" 27-3/8" 1-3/8"
4848N 26-3/4" 27-1/2" 1-3/8"

*C

*C

A

B

A

de umbralDeterminar las dimensiones de 
la puerta de vidrio envolente

Use Las Instrucciones De Instalación Porporcionadas Con El Producto

Jacuzzi	Luxury	Bath	ha	obtenido	las	listas	de	códigos	correspondientes	(standards),	para	productos	de	este	tipo,	que	
generalmente	están	a	disposición	por	todo	el	país.		Antes	de	instalar	el	producto,	el	instalador	o	dueño	de	éste	tiene	la	obligación	
de	cumplir	con	el	código	específico	local.		Jacuzzi	Luxury	Bath	no	representa,	ni	garantiza,	ni	es	responsable	de	hacer	cumplir	
cualiquiera	de	estos	códigos	de	instalación.	



Garantía Limitada de Tinas de Jacuzzi® Luxury Bath
Producto Base para Ducha

Jacuzzi®	Luxury	Bath
14525	Monte	Vista	Avenue
Chino,	California,	91710

COBERTURA DE LA GARANTÍA
Jacuzzi	Luxury	Bath	(	la	"Compañía")	ofrece	la	siguiente	garantía	limitada	expresa	a	los	compradores	originales	de	cualquier	producto	de	los	sistemas	de	baños	de	
ducha	de	Jacuzzi	Luxury	Bath	Builder	Group	Bath	Product	("unidad")	que	compren	el	producto	para	uso	personal	o	de	una	sola	familia	("usuario").		La	Compañía	
se	compromete	a	la	reparación	o	sustitución,	según	sea	su	decisión	,	de	la	unidad	o	sus	equipos,	de	conformidad	con	los	siguientes	términos	y	condiciones.		Las	
unidades	en	uso	comercial	quedan	excluídas	de	cualquier	cobertura	de	garantía.

GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO EN LOS SISTEMAS DE BAÑOS DE DUCHA
Nuestra	garantía	limitada	en	los	productos	de	los	sistemas	de	baños	de	ducha	es	de	un	(1)	año.		La	garantía	cubre	a	la	unidad	y	a	los	componentes	instalados	de	
fábrica	(v.g.	la	bomba,	el	motor)	en	contra	de	cualquier		defecto	de	material	o	de	construcción.		La	cobertura	de	la	garantía	empieza	el	día	que	el	usuario	compró	la	
unidad.

GARANTÍA LIMITADA DE NOVENTA DÍAS ( REPUESTOS ÚNICAMENTE) EN OPCIONES Y ACCESORIOS
Nuestra	garantía	limitada	en	las	opciones	y	accesorios	de	los	repuestos	únicamente	fabricados	por	la	Compañía	es	de	noventa	(90)	días.		Nuestra	garantía	cubre	
las	opciones	y	accesorios	fabricadas	por	la	Compañía	(v.g.	juego	de	cascadas,	vestiduras,	faldas)	en	contra	de	cualquier	defecto	de	material	o	de	construcción.	La	
cobertura	de	la	garantía	empieza	el	día	que	el	usuario	compró	la	opción	o	accesorio.			

LIMITACIONES DE LA GARANTÍA
Nuestra	garantía	limitada	no	cubre	los	defectos,	daños	o	fallas	ocasionados	por	el	distribuidor,	instalador,	o	cualquier	otra	persona,	ni	los	que	resulten,	sin	
limitaciones,	de	cualquiera	de	los	casos	siguientes:	descuido	en	el	manejo	(levantamiento	de	la	unidad	al	usando	la	plomería	como	mango,	abresión	de	los	
terminados,	etc.),	modificación	de	cualquier	tipo	por	cualquier	razón	(incluso	modificaciones	para	cumplir	con	las	normas	de	los	códigos	locales),	instalación	
inadecuada	(incluso	instalación	no	conforme	a	las	instrucciones	y	especificaciones	que	acompañan	a	la	unidad);	conexiones	proporcionadas	por	el	instalador	del	
equipo;	improprio	abasto	de	voltaje	o	alguna	modificación	eléctrica	no	autorizada;	mal	uso;	operación	incorrecta;	o	falta	de	mantenimiento	adecuado	de	rutina,	
operación	de	la	unidad	sin	la	cantidad	mínima	de	agua	que	se	especifica	o	a	una	temperatura	del	agua	inadecuada;	uso	de	limpiadores	abrasivos	o	improprios;	o	
desastres	naturales	como	relámpagos,	inundaciones,	terremotos,	etc.
Ademas,	la	COMPAÑÍA	NO	SERÁ	RESPONSABLE	POR	DAÑOS	INCIDENTALES	O	CONSECUENCIALES	o	pérdidas	que	se	deriven	de	cualquier	causa	(v.g.,	
daño	del	agua	a	las	alffombras,	techos,	pérdida	de	uso,	etc.)	incluso	su	propia	negligencia,	daños	a,	relativos	a,	o	que	resulten	de	las	partes	cromadas	cuando	se	
usen	en	la	unidad	sustancias	químicas	para	piscina	o	"spa";	equipo	opcionál	de	tina	no	fabricado	por	la	Compañía	pero	provisto	por	el	Distribuidor,	instalador	o	por	
la	Compañía;	el	uso	anterior	de	la	unidad	para	hacer	demostraciones,	o	defectos		que	debieran	haberse	descubierto	antes	de	la	instalación.		Esta	garantía	limitada	
no	incluye:	mano	de	obra,	transporte,	u	otros	costos	en	los	que	se	incurra	en	la	remoción	y/o	reinstalación	de	la	unidad	original	y/o	instalación	de	una	unidad	de	
reemplazo;	cualquier	costo	relativo	a	lograr	el	acceso	para	la	reparación,	o	daño	por	pérdida	de	uso,	incluso	pérdida	de	ventas,	utilidades	o	ventajas	comercionales	
de	cualquier	tipo	en	cualquier	 circunstancia.		Las	unidades	en	uso	comercial	quedan	excluídas	de	cualquier	cobertura	de	garantía.
La	cobertura	de	la	garantía	se	proporciona	únicamente	en	los	Estados	Unidos	de	América	y	Canadá.

EXCLUSIÓN DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS
GARANTÍAS	APLICABLES	DE	MERCANTIBILIDAD	Y	ADECUACIÓN	PARA	UN	PROPÓSITO	DETERMINADO	SON	NEGADAS	TOTALMENTE	O	HASTA	EL	
LIMITE	COMPLETO	PERMITIDO	CONFORME	A	LA	LEY.
AVISO:		Esta	garantía	le	ofrece	derechos	legales	concretos	y	es	posible	que	además	tenga	usted	otros	derechos	que	varían	de	un	estado	a	otro.		No	existen	
garantías	aplicables	a	los	productos	Jacuzzi	Luxury	Bath,	excepto	los	que	aquí	se	expresan	o	los	implícitos	en	leyes	estatales	y	federales	aplicables.		La	compañía	
no	se	hace	responsable	por	declaraciones	o	interpretaciones	que	se	hagan	de	cualquier	forma	y	que	resulten	más	amplias	o	que	no	correspondan	con	la	literatura	
autorizada	que	proporciona	la	Compañía.
Algunos	estados	no	permiten	limitaciones	a	la	duración	de	una	garantía	implícita,	o	la	exclusión	o	limitación	de	daños	incidentales	o	consecuenciales,	de	tal	forma	
que	las	limitaciones	o	exclusiones	antes	descritas	quizá	no	sean	aplicables	a	usted.

RESPONSABILIDAD DE LA TARJETA DE GARANTÍA
La	tarjeta	anexa,	que	ya	incluye	la	dirección	de	la	Compañía,	y	que	tiene	por	objeto	el	registro	de	la	unidad	para	fines	de	garantía	debe	llenarse	antes	de	que	hayan	

pasado	(30)	treinta	días	de	la	compra	y	enviarse	a	Jacuzzi	Luxury	Bath	para	que	esta	garantía	entre	en	vigor.
Jacuzzi®,	Base	para	Ducha
E1Z4000Y,	Junio	2013
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RESPONSABILIDAD DE TERCEROS
Es	responsabilidad	del	instalador	o	del	contratista	constructor	que	actúen	en	nombre	del	usuario	realizar	una	inspección	de	la	unidad	antes	de	instalarla.		Ellos	son	
responsables	de	asegurarse	de	que	la	unidad	no	tiene	defectos	ni	daños.		Se	ponen	avisos	en	la	unidad	y	en	la	caja	que	la	contiene	para	advertir	al	instalador	sobre	
esta	responsabilidad.		En	caso	de	que	haya	algún	problema,	no	debe	instalarse	la	unidad.		La	Compañía	no	se	hace	responsable	de	fallas	o	daños	que	podrían	
haberse	detectado,	reparado	o	evitado	mediante	una	inspección	apropiada	y	pruebas	antes	de	la	instalación.	
Cualquier	daño	que	ocurra	durante	el	trayecto	es	responsabilidad	del	transportista.		El	usuario	o	instalador	DEBE	abrir	la	caja	y	revisar	que	la	unidad	no	tenga	
ningún	daño,	al	momento	de	la	entrega.		Si	se	encuentra	algún	daño,	debe	informarles	de	inmediato	al	vendedor	y	al	transportista	por	escrito	y	debe	solicitarse	una	
inspección.		En	caso	de	que	el	transportista	no	responda,	debe	avisarles	al	vendedor	y	al	transportista.		Los	reclamos	de	flete	deben	presentarse	inmediatamente	
después.
Es	responsabilidad	del	instalador,	contratista	constructor	o	usuario	proporcionar	acceso	para	servicio.		La	Compañía	no	es	responsable	por	ningún	costo	incurrido	
para	obtener	acceso	para	reparación.	El	usuario	deberá	afrontar	con	estos	gastos	y,	si	es	apropiado,	deberá	recobrar	este	costo	del	instalador.
Los	daños	que	ocurran	a	la	unidad	durante	su	instalación	son	responsabilidad	del	instalador	y/o	del	contratista	constructor		y	daños	que	ocurran	después	de	la	
instalación	de	la	unidad	son	responsabilidad	del	usuario.
Fallas	en	cualquier	equipo	opcional	son	responsabilidad		única	del	fabricante	del	equipo.		(Opciones	y	accesorios	fabricadas	por	la	Compañía	tienen	garantía	de	
noventa	(90)	días	desde	la	fecha	original	de	su	compra	para	los	repuestos	únicamente).
El	Distribuidor	o	Vendedor	es	responsable	de	conocer	los	requisitos	de	los	códigos	locales	y	de	notificar	al	contratista	instalador	y	o	al	usuario	de	estos	requisitos	al	
momento	de	su	compra.		La	Compañía	no	es	responable	por	ningún	costo	incurrido		en	la	modificación	del	producto	para	conseguir	la	aprobación	del	código,	a	fin	
de	obtener	la	aprobación	municipal,	estatal	o	del	condado	para	el	código	en	los	E.E.U.U.,	o	códigos	municipales	o	provincialos	un	Canadá.

SERVICIO DE GARANTÍA
Para	beneficio	del	cliente,	la	Compañía	tiene	una	lista	de	proveedores	de	servicio	independientes	que	pueden	realizar	las	reparaciones	requeridas	para	el	servicio	
de	garantía.		Dichas	empresas	no	son	ni	agentes	ni	representantes	de	la	Compañía	y	no	pueden	obligar	a	la	Compañía	por	palabra	o	conducta.
La	Compañía	debe	proporcionar	el	servicio	de	garantía	que	se	describe	arriba,	cuando	se	hayan	cumplido	las	siguientes	condiciones:		la	falla	es	de	una	naturaleza	
o	de	un	tipo	que	queda	cubierto	por	la	garantía;	el	usuario	le	ha	informado	a	un	Agente	autorizado	o	Representante	del	Departamento	de	Garantías	cuál	es	la	
naturaleza	del	problema	durante	el	período	cubierto	por	la	garantía;		el	usuario	le	ha	entregado	a	dicho	agente	o	representante	pruebas	irrefutables	(v.g.	pruebas	de	
compra	o	instalación)	de	que	la	falla	ocurrió	o		se	descubrió	dentro	del	período	de	garantía;	una	persona	autorizada	de	servicio	independiente	o	representante	de	la	
Compañía	ha	tenido	la	oportunidad	de	inspeccionar	la	unidad	durante	horas	hábiles	regulares	dentro	de	un	lapso	razonable	después	de	que	el		usuario	reportó	la	
falla.	
A	fin	de	obtener	un	servicio	de	garantía,	consulte	su	directorio	telefónico	para	encontrar	al	Agente	de	Servicio	Autorizado	de	Jacuzzi	Luxury	Bath	que	más	cerca	le	
quede.	Describa	su	problema	y	el	Agente	de	Servicio	Autorizado	inspeccionará	la	unidad	y	le	ofrecerá	el	servicio	que	requiere	la	garantía.
En	caso	de	que	no	peuda	ocnseguir	a	un	Agente	de	Servicio	Autorizado	de	Jacuzzi	Luxury	Bath,	escriba	o	llame	a:

Jacuzzi® Luxury Bath

14525	Monte	Vista	Avenue

Chino,	California,	91710
	Call:	800-288-4002

Para	obtener	un	reemplazo	según	la	garantía	para	componentes	instalados	de	fábrica	para	opciones	abastecidos		por	la	Compañía	y	accesorios	
fabricados	y	abastecidos	por	la	Compañía,	llame	o	escriba	al	domicilio	que	abajo	se	señala.		Proporcione	una	descripción	del	problema	y	una	
prueba	de	compra.		Recibirá	instrucciones	de	cómo	obtener	su	reemplazo	y	de	cómo	devolver,	a	sus	expensas,	el	o	los	componentes,	opciones	o	
accesorios	defectuosos.
Todas	las	partes,	equipos	y	reparaciones	asumirán	el	resto	del	lapso	de	garantía	de	la	parte	o	partes	reemplazados.
La	obligación	de	garantía	de	la	Compañía	quedarán	descargadas	con	la	oferta	de	reemplazo	o	reparación.		En	caso	de	que	el	cliente	se	niegue	a	
aceptar	la	solución,	se	da	por	terminada	la	obligación	de	cumplimiento	de	garantía	de	la	Compañía.

P
ara	que	esta	garantía	entre	en	vigor,	esta	tarjeta	debe	llenarse	y	enviarse	

al	dom
icilio	que	está	im

preso	al	reverso,	antes	de	que	hayan	pasado	(30)	
treinta	días	después	de	la	fecha	de	com

pra.

N
om

bre	del	Jefe	de	Fam
ilia	___________________________________

D
om

icilio	_________________________________________________
C
iudad	____________________E

stado	_____
C
ódigo	P

ostal	________
Fecha	de	com

pra/ocupación	__________________________________
N
om

bre	del	m
odelo	_________________________________________

N
úm

ero	de	serie	___________________________________________
N
om

bre	del	distribuidor/constructor	_____________________________
D
irección	del	distribuidor/constructor	___________________________

1.	
¿C

óm
o	se	enteró	de	la	existencia	de	este	producto	de	Jacuzzi®

,	protegi?
	

(			)	A
nuncio	P

ublicitario				(			)	A
rtículo	en	revista,	periódico

	
(			)		Visita	a	P

roveedor/distribuidor
	

(			)	S
ección	páginas	am

arillas
	

(			)	C
onstructor/P

lom
ero/R

em
odelador			(			)	D

ecorador/A
rquitecto

	
(			)	Visité	R

evendedor/Ferreteria
	

(			)	P
ublicidad	de	boca....am

igo/pariente/conocido
	

(			)	O
tro	(por	favor	describa)	_______________________________

2.	
¿Q

uien	fue	la	prim
era	persona	que	le	dio	inform

ación	sobre	este	
producto	(especificaciones,	precios,	etc)?

	
(			)	P

roveedor	de	productos	de	baño				(			)	C
onstructor

	
(			)	R

em
odelador				(			)	C

ontratista	de	productos	de	plom
ería

	
(			)	D

ecorador/A
rquitecto				(			)Ya	estaba	instalado

3.	
¿C
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pra?

	
(			)	E

l	estilo				(			)	S
ervicio	de	garantía				(			)	A

ccesorios	del	producto
	

(			)	M
arca	de	Fábrica				(			)	P

recio				(			)	H
ydroterapía

	
(			)	R

eventia	de	C
asa

	
(			)	O

tro	_______________________________________________
4.	

¿Q
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ó	la	decisión	final	sobre	qué	producto	com
prar?

	
(			)	Yo	m
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o				(			)	C

ónyuge				(			)	C
ónyuge	y	yo	juntos

	
(			)	O

tro	m
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ilia				(			)	D

iseñador/A
rquitecto

	
(			)	C
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ero/R
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5.	
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asa	N
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(			)	C
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enovación
	

(			)	U
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urante	R

enovación
	

(			)	O
tro	(E

specifique)	____________________________________
6.	

¿C
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ercado	de	esta	propiedad?

	
A
proxim

adam
ente	$	______________________________________

7.	
¿Q

ué	edad	tiene	el	jefe	de	fam
ilia?	______________________

años
8.	

¿C
uales	otros	fabricantes	consideró	usted?

	
(				)	E

ljer						(				)	Lasco					(				)	P
rice	P
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qua	G
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9.	
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par	su	unidad?
	

(				)	1	dia	
(				)	2	m
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(				)	2-7	dias	

(				)	6	m
eses-1año

	
(				)	1	sem

ana-2	sem
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(				)	1	años-2	años
	

(				)	2	sem
anas-4	sem

anas	(				)	m
as	de	2	años

	
(				)	1	m

es-2	m
eses

10.	A
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adam
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11.	P

or	favor	indique,	aproxim
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ente,	¿cuál	es	el	ingreso	total	al	año	de	
su	hogar?

	
(			)	H

asta	$24.999	
(			)	D

e	$50.000	a	$74.999
	

(			)	D
e	$25.000	a	$29.999	

(			)	D
e	$75.000	a	$99.999

	
(			)	D

e	$30.000	a	$39.999	
(			)	D

e	$100.000	a	$149.999
	

(			)	D
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(			)	$150.000	y	m
ás
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pras?
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ificil
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